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10DEUTSCH

ΕΛΛΗΝΙΚΑ

ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ
Το Τεστ εγκυμοσύνης ταχείας ανίχνευσης ανθρώπινης χο-
ριακής Ενισχυμένης Ευαισθησίας γοναδοτροπίνης (hCG) 
με στικ midstream είναι ένας ταχύς χρωματογραφικός ανο-
σοπροσδιορισμός για την ποιοτική ανίχνευση της ανθρώ-
πινης χοριακής γοναδοτροπίνης στα ούρα, με σκοπό την 
πρώιμη ανίχνευση εγκυμοσύνης.
ΑΡΧΗ ΤΗΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑΣ
Το Τεστ εγκυμοσύνης ταχείας ανίχνευσης ανθρώπινης χο-
ριακής Ενισχυμένης Ευαισθησίας γοναδοτροπίνης (hCG) 
με στικ midstream είναι ένας ταχύς ανοσοπροσδιορισμός 
πλευρικής ροής ενός βήματος για την ποιοτική ανίχνευση 
της ανθρώπινης χοριακής γοναδοτροπίνης (hCG) στα ού-
ρα, το οποίο βοηθά στην ανίχνευση της εγκυμοσύνης. Η 

εξέταση χρησιμοποιεί έναν συνδυασμό αντισωμάτων, συ-
μπεριλαμβανομένου ενός μονοκλωνικού αντισώματος hCG, 
για την επιλεκτική ανίχνευση αυξημένων επιπέδων hCG. 
Ο προσδιορισμός διεξάγεται με την προσθήκη ούρων στο 
υδρόφιλο στικ και τη λήψη του αποτελέσματος από τις έγ-
χρωμες γραμμές.
ΝΤΙΔΡΑΣΤΗΡΙΑ
Η εξέταση περιέχει σωματίδια αντι-hCG και αντι-hCG επι-
καλυμμένα στη μεμβράνη.
ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ
Πριν από την εκτέλεση της εξέτασης, διαβάστε όλες τις 
πληροφορίες σε αυτό το ένθετο συσκευασίας.
•	 Μην χρησιμοποιείτε το τεστ μετά την ημερομηνία λήξης

που αναγράφεται στη θήκη από φύλλο αλουμινίου.
•	 Να φυλάσσεται σε ξηρό μέρος στους 2-30 °C ή 35,6-86

°F. Μην καταψύχετε. 
•	 Μην χρησιμοποιείτε το τεστ εάν η θήκη έχει σχιστεί ή υπο-

στεί ζημιά.
•	 Να φυλάσσεται μακριά από παιδιά.
•	 Για in vitro διαγνωστική χρήση μόνο. Δεν προορίζεται για 

εσωτερική χρήση.
• Μην ανοίγετε τη θήκη από φύλλο αλουμινίου του στικ

midstream εξέτασης μέχρι να είστε έτοιμοι να ξεκινήσε-
τε την εξέταση.

•	 Το χρησιμοποιημένο στικ midstream εξέτασης θα πρέπει 
να απορρίπτεται σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς.

ΦΥΛΑΞΗ ΚΑΙ ΣΤΑΘΕΡΟΤΗΤΑ
Το κιτ μπορεί να αποθηκευτεί σε θερμοκρασία δωματίου ή 
στο ψυγείο (2-30 °C). Μην ανοίγετε τη θήκη μέχρι να είστε 
έτοιμοι να το χρησιμοποιήσετε. ΜΗΝ ΚΑΤΑΨΥΧΕΤΕ. Μην 
χρησιμοποιείτε μετά την ημερομηνία λήξης..
ΣΥΛΛΟΓΗ ΚΑΙ ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΔΕΙΓΜΑΤΟΣ
Το δείγμα ούρων θα πρέπει να συλλεχθεί σε καθαρό και 
στεγνό περιέκτη. Προτιμάται ένα δείγμα πρώτων πρωινών 
ούρων, καθώς γενικά περιέχει την υψηλότερη συγκέντρω-
ση hCG. Ωστόσο, είναι δυνατή η χρήση δειγμάτων ούρων 
που συλλέγονται οποιαδήποτε στιγμή της ημέρας. Τα δείγ-
ματα ούρων που εμφανίζουν ορατά σωματίδια θα πρέπει 
να υποβάλλονται σε φυγοκέντρηση, σε διήθηση ή να αφή-
νονται να κατακαθίσουν για τη λήψη καθαρού δείγματος 
για εξέταση. Εάν δεν μπορεί να γίνει αμέσως η ανίχνευση 
στο δείγμα ούρων, αυτό θα πρέπει να φυλαχτεί σε θερμο-
κρασία 2-8 °C για έως και 48 ώρες πριν από την εξέταση. 
Για φύλαξη παρατεταμένης διάρκειας, τα δείγματα μπορούν 
να καταψυχθούν και να φυλαχθούν σε θερμοκρασία κάτω 
των -20 °C. Τα κατεψυγμένα δείγματα πρέπει να αποψύ-
χονται και να αναμιγνύονται πριν από την εξέταση.

ΠΑΡΕΧΟΜΕΝΑ ΥΛΙΚΑ
• Στικ midstream 
εξέτασης

• Ένθετο συσκευασίας

ΥΛΙΚΑ ΠΟΥ ΑΠΑΙΤΟΥΝΤΑΙ ΑΛΛΑ ΔΕΝ ΠΑΡΕΧΟΝΤΑΙ
• Χρονόμετρο • Περιέκτης συλλογής δείγματος

ΟΔΗΓΙΕΣ
Αφήστε το τεστ και το δείγμα ούρων να περιέλθουν σε 
θερμοκρασία δωματίου (15-30 °C) πριν από την εξέταση.
1. Αφαιρέστε το στικ midstream από τη θήκη από φύλλο 

αλουμινίου και πραγματοποιήστε την εξέταση με αυτό 
αμέσως εντός μίας ώρας.

2. 	Αφαιρέστε το καπάκι του στικ midstream και κρατήστε το 
στικ midstream με τρόπο ώστε να τοποθετήσετε το απορ-
ροφητικό άκρο στη ροή των ούρων ή τοποθετήστε το απορ-
ροφητικό άκρο (≥2/3) μέσα στο δείγμα ούρων σε έναν κα-
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θαρό συλλέκτη για τουλάχιστον 15 δευτερόλεπτα. 
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Μην ουρείτε στο παράθυρο αποτελέσματος. 
3. Καλύψτε το καπάκι του στικ midstream, στη συνέχεια, 

τοποθετήστε το προϊόν σε ένα καθαρό και σταθερό τρα-
πέζι και ξεκινήστε αμέσως το χρονόμετρο. 

4. 	Διαβάστε το αποτέλεσμα στα 3 λεπτά. Μην ερμηνεύ-
ετε το αποτέλεσμα μετά από 10 λεπτά.

Καπάκι Εξέταση (T) Μάρτυρας (C) 

Ούρα

Ή 

Θετικό

Αρνητικό

Μη έγκυρο

ΑΝΑΓΝΩΣΗ ΤΩΝ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΩΝ
ΘΕΤΙΚΟ: Εμφανίζονται δύο έγχρωμες γραμμές. Η μία γραμ-
μή θα πρέπει να βρίσκεται στην περιοχή γραμμής ελέγχου 
(C) και η άλλη γραμμή θα πρέπει να βρίσκεται στην περι-
οχή γραμμής εξέτασης (T). Η μία γραμμή μπορεί να είναι 
πιο αχνή από την άλλη, δεν χρειάζεται να έχουν την ίδια 
ένταση. Αυτό σημαίνει ότι μάλλον είστε έγκυος. 
ΑΡΝΗΤΙΚΟ: Εμφανίζεται μία έγχρωμη γραμμή στην περι-
οχή γραμμής ελέγχου (C). Δεν εμφανίζεται γραμμή στην 
περιοχή της γραμμής εξέτασης (Τ). Αυτό σημαίνει ότι μάλ-
λον δεν είστε έγκυος. 
ΜΗ ΕΓΚΥΡΟ: Το αποτέλεσμα δεν είναι έγκυρο εάν δεν εμ-
φανίζεται έγχρωμη γραμμή στην περιοχή γραμμής ελέγχου 
(C), ακόμα και εάν εμφανίζεται γραμμή στην περιοχή γραμ-
μής εξέτασης (T). Θα πρέπει να επαναλάβετε την εξέταση 
χρησιμοποιώντας ένα νέο στικ midstream εξέτασης. 
ΠΟΙΟΤΙΚΟΣ ΕΛΕΓΧΟΣ
Η εξέταση περιέχει ένα μάρτυρα για τη διαδικασία. Μια 
έγχρωμη γραμμή που εμφανίζεται στην περιοχή της 
γραμμής ελέγχου (C) υποδηλώνει εσωτερικό μάρτυρα για 
τη διαδικασία. Επιβεβαιώνει τον επαρκή όγκο δείγματος, 
την επαρκή διαπνοή της μεμβράνης και τη σωστή τεχνική 
στη διαδικασία. 
ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΙ
Τν ηεζη απηό κπνξεί λα δώζεη ιαλζαζκέλα απνηειέζκαηα. 
Σπδεηήζηε κε ηνλ ηαηξό ζαο πξνηνύ πάξεηε ηαηξηθέο 
απνθάζεηο.
1.Οξηζκέλα θάξκαθα πνπ πεξηέρνπλ hCG (όπσο Pregnyl, 

Profasi, Pergonal, APL) κπνξεί λα πξνθαιέζνπλ ςεπδώο 
ζεηηθά απνηειέζκαηα.  Ωζηόζν ην α ιθνόι ,  ηα

αληηζπιιεπηηθά ράπηα, ηα παπζίπνλα, ηα αληηβηνηηθά 
θαη νη κε hCG νξκνληθέο ζεξαπείεο δελ ζα πξέπεη λα 
ην επεξεάδνπλ.

2.Εάλ ηα νύξα ζαο είλαη πνιύ αξαηά, ελδέρεηαη λα κελ 
έρνπλ αξθεηή hCG. Εάλ εμαθνινπζείηε λα πηζηεύεηε όηη 
είζηε έγθπνο, θάληε μαλά ην ηεζη κε ηα πξώηα πξσηλά 
νύξα κεηά από 48 ώξεο.

3.Ακέζσο κεηά ηελ εκθύηεπζε κπνξεί λα εκθαληζηνύλ ρακειά
επίπεδα hCG (ιηγόηεξν από 50mIU/mL). Εάλ ην ηεζη 
είλαη αζζελώο ζεηηθό, επαλαιάβεηέ ην κε ηα πξώηα
πξσηλά νύξα κεηά από 48 ώξεο.

4.Μπνξεί λα έρεηε ςεπδώο ζεηηθά απνηειέζκαηα ιόγσ
παζήζεσλ όπσο ε ηξνθνβιαζηηθή λόζνο ή νη θαξθίλνη 
(όξρεσλ, πξνζηάηε, καζηνύ, πλεύκνλα), πνπ πξνθαινύλ 
απμεκέλα επίπεδα hCG. 1.2 Με ρξεζηκνπνηείηε hCG γηα 
δηάγλσζε κηαο εγθπκνζύλεο, εθηόο εάλ απνθιεηζηνύλ 
άιιεο αηηίεο.

5.Μπνξεί λα ππάξμνπλ ςεπδώο αξλεηηθά απνηειέζκαηα εάλ 
ηα επίπεδα hCG είλαη πνιύ ρακειά. Εάλ εμαθνινπζείηε λα 
ππνπηεύεζηε όηη είζηε έγθπνο, θάληε μαλά ην ηεζη κε ηα 
πξώηα πξσηλά νύξα κεηά από 48 ώξεο. Εάλ εμαθνινπζεί 
λα είλαη αξλεηηθό, ζπκβνπιεπηείηε έλαλ γηαηξό.

6.Απηό ην ηεζη ππνδειώλεη κόλν εγθπκνζύλε. Έλαο
γηαηξόο πξέπεη λα ην επηβεβαηώζεη αθνύ ειέγμεη όια 
ηα επξήκαηα.

ΠΡΟΣΘΕΤΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ
Πώς λειτουργεί: Ανιχνεύει την hCG, μια ορμόνη που παρά-
γεται κατά τη διάρκεια της εγκυμοσύνης, στα ούρα σας. 
Πότε να κάνετε το τεστ: Το τεστ μπορεί να ανιχνεύσει την 
hCG 6 ημέρες πριν από την καθυστέρηση της περιόδου 
σας (5 ημέρες πριν από την ημέρα της αναμενόμενης πε-
ριόδου). Χρησιμοποιήστε τα πρώτα πρωινά ούρα για κα-
λύτερα αποτελέσματα, καθώς έχουν την υψηλότερη συγκέ-
ντρωση hCG.  Ακρίβεια: Πάνω από 99% ακρίβεια σε σύ-
γκριση με άλλο τεστ hCG ούρων σε μια κλινική αξιολόγηση.  
Ευαισθησία: Ανιχνεύει hCG στα 10 mIU/mL ή υψηλότερη.  
Εάν είστε έγκυος: Επισκεφθείτε τον γιατρό σας για επιβε-
βαίωση και συζήτηση των επόμενων βημάτων. 
Εάν δεν είστε έγκυος: Εάν η περίοδός σας δεν εμφανιστεί 
εντός μίας εβδομάδας, επαναλάβετε το τεστ. Εάν εξακο-
λουθείτε να έχετε αρνητικό αποτέλεσμα και δεν έχετε πε-
ρίοδο, συμβουλευτείτε έναν γιατρό. Απόρριψη: Απορρίψτε 
το χρησιμοποιημένο τεστ σύμφωνα με τους τοπικούς κα-
νονισμούς.
ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ
1. Dawood MY, BB Saxena, R Landesman Human chorionic gona-
dotropin and its subunits inhydatidiform mole and choriocarcinoma, 
Obstet. Gynecol. 1977; 50(2): 172-181
2. Braunstein GD, JL Vaitukaitis, PP Carbone, GT Ross “Ectopicpro-
duction of human chorionic gonadotropin by neoplasms”, Ann. Intern
Med. 1973; 78(1): 39-45
ΟΡΟΙ ΕΓΓΥΗΣΗΣ GIMA
Ισχύει η τυπική εγγύηση B2B της Gima διάρκειας 12 μηνών.
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تيالوبموس تارشؤم 

IT - Fabbricante  GB - Manufacturer  FR -  Fabricant  
ES - Fabricante  PT - Fabricante  DE - Hersteller  
GR - Παραγωγός  PL - Producent  SE - Tillverkare  
RO - Producător  HR - Proizvođač  

SA - الشركة المصنعة

IT - Conservare al riparo dalla luce solare   GB - 
Keep away from sunlight   FR - Á conserver à l’abri 
de la lumière du soleil   ES - Conservar al amparo 
de la luz solar   PT -  Guardar ao abrigo da luz solar   
DE - Vor Sonneneinstrahlung geschützt lagern   GR 
- Κρατήστε το μακριά από ηλιακή ακτινοβολία   PL 
- Przechowywać z dala od światła słonecznego  SE - 
Skyddas från solljus  RO - A se păstra ferit de razele 
soarelui  HR - Čuvati zaštićeno od sunčeve svjetlosti

SA -  يحفظ بعيدًًا عن ضوء الشمس

IT - Non utilizzare se l’imballaggio è danneggiato   
GB - Don’t use if package is damaged  FR - Ne pas 
utiliser si le colis est endommagé  ES - No usar si 
el paquete está dañado  PT - Não use se o pacote 
estiver danificado  DE - Nicht verwenden, wenn das 
Paket beschädigt ist  GR - Μην το χρησιμοποιείτε 
αν η συσκευασία είναι κατεστραμμένη  PL - Nie 
używać, jeśli opakowanie jest uszkodzone  SE - 
Använd inte en förpackning som är skadad  RO - A 
nu se utiliza dacă ambalajul este deteriorat  HR - Ne 
koristiti ako je pakiranje oštećeno

SA - لا تستخدم في حالة تلف الحزمة

IT - Importato da   GB - Imported by   FR - Importé 
par   ES - Importado por   PT - Importado por   
DE - Eingeführt von   GR - Εισαγωγή από   PL - 
Importowane przez   SE - Importerad av  RO - 
Importat de  HR - Uvezeno od strane

SA - مستورد عن طريق

IT - Conservare in luogo fresco ed asciutto   GB - Keep 
in a cool, dry place   FR - Á conserver dans un endroit 
frais et sec   ES - Conservar en un lugar fresco y seco   
PT -  Armazenar em local fresco e seco   DE - An einem 
kühlen und trockenen Ort lagern   GR - Διατηρείται σε 
δροσερό και στεγνό περιβάλλον   PL - Przechowywać 
w suchym miejscu   SE - Förvara på svalt och torrt 
ställe   RO - A se păstra într-un loc răcoros și uscat  
HR - Čuvati na hladnom i suhom mjestu 

SA - يحفظ بعيدًًا عن ضوء الشمس



IT - Attenzione: Leggere e seguire attentamente le 
istruzioni (avvertenze) per l’uso  GB - Caution: read 
instructions (warnings) carefully  FR - Attention: lisez 
attentivement les instructions (avertissements)  ES - 
Precaución: lea las instrucciones (advertencias) cui-
dadosamente  PT - Cuidado: leia as instruções (avi-
sos) cuidadosamente  DE - Achtung: Anweisungen 
(Warnungen) sorgfältig lesen  GR - Προσοχή: 
διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες (ενστάσεις)  PL 
- Ostrzeżenie - Zobacz instrukcję obsługi  SE - 
Varsamhet: läs anvisningarna (varningar) noga  RO 
- Atenție: Citiți și respectați cu atenție instrucțiunile 
(avertismentele) de utilizare  HR - Pozor: Pročitajte 
i pažljivo slijedite upute (upozorenja) za upotrebu

SA - ليس معقم

IT - Leggere le istruzioni per lʼuso  GB - Consult 
instructions for use  FR - Consulter les instruc-
tions d’utilisation  ES - Consultar las instrucciones 
de uso  PT - Consulte as instruções de uso  DE 
- Gebrauchsanweisung beachten  GR - Διαβάστε 
προσεχτικά τις οδηγίες χρήσης  PL - Przeczytaj 
instrukcje użytkowania  SE - Läs bruksanvisningen   
RO - Citiți instrucțiunile de utilizare  HR - Pročitajte 
upute za uporabu

AA - اقرأ بدقة وحرص تعليمات الاستخدام

IT - Dispositivo monouso, non riutilizzare  GB - 
Disposable device, do not re-use  FR - Dispositif pour 
usage unique, ne pas réutiliser  ES - Dispositivo mo-
nouso, no reutilizable  PT - Dispositivo descartável, 
não reutilizar  DE - Für einmaligen Gebrauch, nicht 
wiederverwenden  GR - Προϊόν μιας χρήσεως. Μην 
το χρησιμοποιείται εκ νέου  PL - Jedno urządzenie, 
nie używaj ponownie  SE - Engångsanordning, får ej 
återanvändas  RO - Dispozitiv de unică folosință, a 
nu se refolosi  HR - Uređaj za jednokratnu upotrebu, 
nemojte ponovo koristiti

SA -  أداة أحادية الاستخدام، لا تستخدم من جديد

IT - Limite di temperatura  GB - Temperature limit  FR 
-Limite de température  ES - Límite de temperatur PT 
- Limite de temperatura  DE - Temperaturgrenzwert 
GR - Διατηρείται μεταξύ -10 και 49°C  PL -  
Przechowuj pomiędzy i ° C  SE - Lagras mellan och 
° C   RO - A se păstra la temperaturi cuprinse între și 
°C  HR -  Čuvati između i °C 

SA - يحفظ بين  و  درجة مئوي

IT - Rappresentante autorizzato nella Comunità 
europea GB - Authorized representative in the 
European community  FR - Représentant au-
torisé dans la Communauté européenne  ES 
- Representante autorizado en la Comunidad 
Europea PT - Representante autorizado na União 
Europeia DE - Autorisierter Vertreter in der EG  
GR - Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση  PL - Upoważniony przedstawi-
ciel we Wspólnocie Europejskiej  SE - Auktoriserad 
representant i Europeiska gemenskapen  RO - 
Reprezentant autorizat pe teritoriul Comunității 
Europene  HR - Ovlašteni predstavnik u Europskoj 
zajednici

SA - ممثل معتمد في الاتحاد الأوروبي

IT - Data di scadenza  GB - Expiration date  FR 
-  Date d’échéance  ES - Fecha de caducidad  
PT - Data de validade  DE - Ablaufdatum  GR 
- Ημερομηνία λήξεως  PL - Data ważności  SE - 
Utgångsdatum  RO - Valabil până la data de  HR 
- Datum isteka

SA -  تاريخ انتهاء الصلاحية

IT - Codice prodotto   GB - Product code   FR - Code 
produit   ES - Código producto   PT - Código produto   
DE - Erzeugniscode  GR - Κωδικός προϊόντος   PL 
- Numer katalogowy  SE - Produktkod  RO - Cod 
produs  HR - Šifra proizvoda

SA - كود المنتج

IT - Numero di lotto  GB - Lot number  FR - Numéro 
de lot  ES - Número de lote  PT - Número de lote  
DE - Chargennummer  GR - Αριθμός παρτίδας  PL 
- Kod partii  SE - Satsnummer  RO - Număr de lot   
HR - Broj serije

SA - رقم الدفعة

IT - Dispositivo medico-diagnostico in vitro con-
forme alla direttiva 98/79/CE  GB - In vitro dia-

 gnostic medical device compliant with Directive
 98/79 / EC  FR - Dispositif médical de diagnostic
 in vitro conforme à la directive 98/79/CE  ES -
Producto sanitario para diagnóstico in vitro con-

 forme con la Directiva 98/79/CE  PT - Dispositivo
médico de diagnóstico in vitro em conformi-
dade com a Diretiva 98/79 / CE  DE - In-vitro-

  Diagnostikum im Sinne der Richtlinie 98/79/CE
 GR - Διαγνωστικό ιατροτεχνολογικό προϊόν in
 vitro που συμμορφώνεται με την οδηγία 98/79
 /CE  PL - Wyrób medyczny do diagnostyki in vitro
zgodny z dyrektywą 98/79 /CE  SE - Den medi-

 cintekniska produkten för in vitro-diagnostik
 överensstämmer med Direktiv 98/79/EG  RO
 - Dispozitiv medical pentru diagnostic in vitro,
 realizat în conformitate cu prevederile Directivei
 98/79/CE  HR - In vitro dijagnostički medicinski
 uređaj u skladu s direktivom 98/79/EZ

- SA
98/79/CE ي

ي المختبرر في�
ي التشخيصيي في� ي الجهاز الطبي�

 في�
ي الامتثال للتوجي�

IT - Dispositivo medico-diagnostico in vitro  GB - In 
vitro diagnostic medical device  FR - Uniquement 
pour usage diagnostique in vitro  ES - Producto 
sanitario para diagnóstico in vitro  PT - Dispositivo 
médico de diagnóstico in vitro  DE - Nur zum 
Gebrauch für In-vitro-Diagnostika  GR - Μόνο 
για διαγνωστική χρήση σε δοκιμαστικό σωλήν  
PL - Wyłącznie do diagnostyki in vitro  SE - 
Medicinteknisk produkt för in vitro-diagnostik  RO - 
Dispozitiv medical pentru diagnostic in vitro  HR - In 
vitro dijagnostički medicinski proizvod

SA - فقط للاستخدام التشخيصي المجهري

Σ

IT - Contiene <n> di test  GB - Contains sufficient 
for “n” tests  FR - Contains sufficient for “n” tests  ES 
- Contiene <n> de test  PT - Contém <n> de teste  
DE - Enthält <n> Tests  GR - Περιέχει <n> τέστ  PL - 
Liczba testów w zestawie  SE - Innehåller tillräckligt 
för <n> tester  RO - Conține suficient pentru <n> 
teste  HR - Sadrži dovoljno za <n> testiranja  
SA -راجعــي تعليمــات الاستخدام أو راجعــي التعليمــات الإلكترونيــة 

للاستخدام




